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Korte inhoud

 

 

 

Ogen van smaragd

ANNA DePALO

 

Wanneer mediatycoon Sawyer Langsford haar voorstelt uit zakelijk oogpunt te trouwen, staat Tamara niet direct te juichen, maar om haar sieradenbedrijf veilig te stellen heeft ze niet veel keus. Gelukkig blijkt Sawyer een stuk aantrekkelijker dan ze had gedacht… tot ze erachter komt dat hij nóg een deal heeft gesloten!



Biografie

 

 

 

Anna DePalo is een geboren auteur: voortdurend loopt ze met allerlei personages in haar hoofd rond. Naast schrijfster van romantische verhalen, is ze advocate, waarbij ze zich vooral bezighoudt met auteursrecht. Verder houdt ze van reizen, lezen, oude films, chocola en Italiaans, dat ze dankzij haar uitgebreide Italiaanse familie niet snel zal verleren.



Ook van deze auteur

 

 

 

Niet zoals gepland (Intiem Extra 283B)



Hoofdstuk 1

 

 

 

Als eerste bruidsmeisje fungeren bij een huwelijk was al moeilijk genoeg. Helemaal een ramp werd het als je daarbij ook nog moest proberen iemand te vermijden die men je sinds jaar en dag als verloofde wilde opdringen.

Vanaf de andere kant van de receptiezaal van The Plaza wierp Tamara sluikse blikken naar Sawyer Langsford, of liever, zoals men hem in adellijke kringen kende, de twaalfde graaf van Melton. Sommige dingen –  pakweg, een loslopende leeuw – kon je beter van een afstand bekijken. Sawyer herinnerde haar op een onplezierige manier aan het huwelijk tussen hen beiden waarop haar vader en die van hem al jaren hadden gezinspeeld. Sawyer zelf had nooit gezegd hoe híj daarover dacht, en dat gaf haar een onzeker gevoel.

Dat ze zich argwanend en zelfs vijandig tegenover Sawyer opstelde, kwam ook doordat haar karakter en het zijne zo van elkaar verschilden; hij leek gewoon te veel op haar aan traditie gebonden ambitieuze, aristocratische vader.

Waarom moest Sawyer nu juist vandaag hier opduiken! Had hij niet ergens een tochtig kasteel staan dat zijn aandacht nodig had? Of op zijn minst een vervallen kerker waarin hij kon gaan zitten griepen? Wat bezielde hem om op te treden als een van de bruidsjonkers van Tod Dillingham?

Hoewel, om eerlijk te zijn was het helemaal niet zo gek dat ze Sawyer bij een societyhuwelijk tegenkwam. Eigenlijk bijna onvermijdelijk, want Sawyer bracht een groot deel van zijn tijd in New York door vanwege zijn bedrijf, een mediaconcern.

Ze was echter niet in de stemming om eerlijk te zijn. Als bruidsmeisje van Belinda Wentworth had ze vandaag bij het altaar moeten staan met een glimlach op haar gezicht geschroefd, zich voortdurend bewust van Sawyer op een paar meter afstand tussen de bruidsjonkers.

Toen de priester de woorden begon uit te spreken die Belinda en Tod in de echt zouden verbinden, was Sawyers blik op haar komen te rusten. Hij had er op en top aristocratisch uitgezien in jacquet, mannelijk en imposant. Zijn lichtbruine haar, gevangen in een lichtstraal die door een van de glas-in-loodramen naar binnen viel, had geglansd als goud, alsof de een of andere godheid in een jolige bui had besloten een ondeugende engel in de schijnwerpers te zetten.

Kort daarna was de Wentworth-Dillingham bruiloft volslagen de mist in gegaan.

Tamara zou op dit moment Belinda aan het troosten zijn geweest, als de bruid tenminste ergens te vinden was. Belinda was verdwenen met Colin Granville, de markies van Easterbridge, de man die de trouwplechtigheid had onderbroken met het schokkende nieuws dat zijn huwelijk met Belinda van twee jaar geleden nooit was ontbonden.

De moed zakte Tamara in de schoenen toen ze haar vader, burggraaf Kincaid, naar Sawyer toe zag lopen en een gesprek met hem zag beginnen. Een ogenblik later keek Sawyer haar kant op en hield zijn blik de hare vast.

Hij had een knap maar onverzettelijk gezicht. Zijn lichaamsbouw was slank en solide, als van een voetballer in zijn beste tijd.

Precies op dat moment lachte Sawyer geamuseerd, en Tamara voelde haar polsslag versnellen. Onmiddellijk wendde ze haar blik af. Ze maakte zichzelf wijs dat haar reactie niets te maken had met lichamelijke aantrekkingskracht, maar alles met ergernis. Zo vroeg ze zich af of ­Sawyer tevoren had geweten wat Colin van plan was geweest. Ze wist dat ze bevriend waren.

Tamara perste haar lippen op elkaar.

Echt iets voor Sawyer om bevriend te zijn met een schurk als Colin Granville, markies van Easterbridge, die er zojuist een andere titel bij had verworven: buitengewoon bruiloftsverstoorder.

Ze keek om zich heen, zorgvuldig een blik in de richting van Sawyer vermijdend. Pia Lumley zag ze ook al nergens. Ze vroeg zich af of Pia, de weddingplanner en een vriendin van haar en Belinda, erin geslaagd was de bruid te achterhalen nadat ze alle gasten had aangemoedigd naar de receptie in The Plaza te gaan. The show must go on. Of misschien had Pia zich ergens opgesloten, woedend over de ramp die hun vandaag was overkomen.

Ze had Pia voor het laatst gezien toen de kleine blondine wegliep van James Carsdale, hertog van Hawkshire, ook een vriend van Sawyer, in de richting van de klapdeuren waardoor het personeel in- en uitging. Misschien hield nu iemand in de keuken vlugzout onder de neus van haar vriendin om haar bij te brengen van een flauwte.

Tamara zuchtte, maar toen kwam haar blik weer op ­Sawyer te rusten en hun ogen vonden elkaar opnieuw.

Hij glimlachte spottend; toen wendde hij zijn hoofd af en zei iets tegen haar vader, waarna beide mannen naar haar keken.

Een ogenblik later merkte ze vol afgrijzen dat Sawyer en haar vader haar kant op kwamen. Heel even dacht ze erover ervandoor te gaan. Rennen! Duiken! Wegwezen! Maar Sawyer kwam op haar af met nog steeds die spottende blik in zijn bruine ogen, en ze rechtte haar rug. Als de mediabaron op zoek was naar een verhaal, dan kon hij er een krijgen. Natuurlijk was hem zojuist met het bijna-huwelijk Wentworth-Dillingham een sappig verhaal in de schoot gevallen, maar ze kon er altijd nog een schepje bovenop doen. Publiceerde een aantal van zijn kranten niet de roddelrubrieken onder pseudoniem van Mrs. Jane Hollings, die met haar venijnige pen de schrik was van gastvrouwen uit de society en de nagel aan de doodkist van alle sociale klimmers?

‘Tamara, liefje,’ zei haar vader opgewekt, ‘je herinnert je Sawyer toch wel?’ Hij grinnikte. ‘Ik hoef jullie vast niet aan elkaar voor te stellen.’

Tamara voelde dat haar gezicht bevroor. ‘Nee. Dat klopt.’

Sawyer boog zijn hoofd. ‘Tamara, het is me een genoegen. Het is lang geleden.’

Niet lang genoeg, dacht ze, voordat ze om zich heen gebaarde. ‘Het ziet ernaar uit dat je eigen bladen over je zullen schrijven na het debacle van vandaag.’ Ze trok een wenkbrauw op. ‘Mrs. Jane Hollings is toch een van je columnisten?’

Er speelde een flauw glimlachje om Sawyers lippen. ‘Dat geloof ik wel.’

Ze glimlachte even flauwtjes terug. ‘Ik kan me niet voorstellen dat je het leuk vindt het onderwerp van je eigen roddelrubriek te zijn.’

Hij glimlachte nu voluit. ‘Ik geloof niet in censuur.’

‘Wat democratisch van je.’

Hij leek eerder geamuseerd dan beledigd door haar venijnige opmerking. ‘De titel van graaf is erfelijk, maar de titel mediabaron is ontstaan in de publieke opinie.’

Het lag op het puntje van haar tong te vragen wat er nog meer erfelijk was: zijn arrogantie misschien?

Haar vader schraapte zijn keel. ‘Zullen we maar op een plezieriger onderwerp overschakelen?’

‘Ja, goed idee,’ stemde ze in.

Haar vader keek van Sawyer naar haar en weer terug. ‘Het lijkt wel gisteren dat je vader en ik in zijn bibliotheek cognac zaten te drinken en fantaseerden over de mogelijkheid dat onze kinderen op een dag onze families zouden verenigen.’

Daar had je het weer. Een hint zo subtiel als een klap met een moker. Ze weerstond de neiging haar ogen te sluiten en te kreunen, en vermeed zorgvuldig naar Sawyer te kijken. Dat haar vader haar en Sawyer beiden had gezien op deze bruiloft, had hem blijkbaar weer op dat oude idee gebracht. Jaren geleden, voordat Sawyers vader was overleden, waren haar vader en de elfde graaf van Melton zo dik bevriend geweest dat ze hadden gesproken over een huwelijk dat niet alleen hun adellijke families, maar ook hun bedrijven zou verenigen.

Helaas voor haar, als de oudste van drie halfzusters – elk het product van een van de opeenvolgende korte huwelijken van de burggraaf, was zij de aangewezen persoon om die aspiraties waar te maken. Sawyer was, als opvolger van de erfelijke titel, de natuurlijke keuze van de andere kant.

Gelukkig waren haar jongere, makkelijker te beïnvloeden zusjes vandaag niet van de partij. Zelf kon ze Sawyer Langsford wel weerstaan, al moest ze met tegenzin toe­geven dat Sawyer heel aantrekkelijk was voor het andere geslacht. Daar had ze zelf door de jaren heen het bewijs van gezien, toevallig een van de vele redenen waarom ze Sawyer niet zag zitten.

‘Kom nu niet wéér dat malle verhaal,’ zei ze, in een poging de woorden van haar vader weg te lachen. Ze keek naar Sawyer om bijval, maar zag dat hij haar nadenkend bekeek.

Hij knikte naar de band die een romantisch wijsje inzette. ‘Wil je dansen?’

‘Je maakt zeker een grapje?’ gooide ze eruit.

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Is het niet onze taak om ervoor te zorgen dat het feest kan doorgaan?’

Daar zat iets in, moest ze toegeven. Ze had als eerste bruidsmeisje bepaalde verplichtingen. En aannemende dat Sawyer geen spion was voor Colin Granville, de bruiloftsverstoorder, gold dat ook voor hem.

‘Goed idee!’ deed haar vader een duit in het zakje. ‘Tamara is dol op dansen!’

Ze schonk Sawyer een veelzeggende blik, maar hij maakte een gebaar dat zei, na jou.

Ze liep voor hem uit naar de dansvloer.

 

Ze hield zich heel stijf in zijn armen, en aan Sawyers omkrullende mondhoeken was te zien dat hij het merkte.

Haar glanzende, opgestoken rode haar contrasteerde met haar perzikhuid, en dat verschil duidde op de twee kanten van haar persoonlijkheid: vurig, maar beheerst.

Ze deed hem denken aan de Amerikaanse actrice die had gespeeld in een of ander sprookje – hoe heette ze ook alweer? O, ja, Amy Adams. Alleen zat volgens hem deze Assepoester of Sneeuwwitje niet te wachten op de prins op het witte paard om haar te komen redden.

Tamara had altijd haar eigen zin gedaan. Het onstuimige kind van burggraaf Kincaid. De artistieke ontwerpster van sieraden met een flat in SoHo, Manhattan.

Vandaag zag ze er echter bijzonder ingetogen uit. Ze droeg een nauwsluitende, ivoorkleurige strapless jurk met een zwarte satijnen band om haar middel. In plaats van de familiejuwelen van de Kincaids droeg ze een schitterende ster, afgezet met onyx, en oorhangers in dezelfde stijl. Waarschijnlijk haar eigen ontwerp.

Wanneer ze zich bewoog, werd af een toe een klein getatoeëerd roosje zichtbaar boven het lijfje van haar jurk, op de bovenste ronding van haar linkerborst, een roosje dat hem wenkte, lokte – en hem eraan herinnerde dat zij tweeën als water en vuur waren.

Haar wimpers schoten omhoog, en ze keek hem met haar heldere groene ogen aan. ‘Wat speel je voor spelletje?’ vroeg ze zonder inleiding.

‘Spelletje?’ echode hij op beleefde toon.

Ze keek geërgerd. ‘Mijn vader begint over een verstandshuwelijk, en als reactie vraag je me ten dans.’

‘O, dat.’

‘Dat noem ik het vuurtje opstoken.’

‘Ik mag zeker wel blij zijn dat je me niet beschuldigt van duisterder plannen dan je ten dans vragen.’

Ze vond zijn antwoord allerminst amusant.

‘Over duistere plannen gesproken,’ zei ze kribbig, ‘het zou me niet verbazen als je van tevoren had geweten wat Colin Granville van plan was.’

‘O, nee?’ vroeg hij belangstellend.

Al dansend schoten ze rakelings langs een ander paar.

‘Iedereen weet dat jij en de markies van Easterbridge bevriend zijn.’ Ze trok haar neus op. ‘De aristocratische geheime handdruk en zo.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. ‘Colin is zijn eigen baas. En officieel bestaat er geen geheime handdruk. Het is meer een met bloed bezegelde overeenkomst: messen, duimen, volle maan, begrijp je wel.’

Ze knipperde zelfs niet met haar wimpers om zijn poging tot humor. ‘Strekt jullie vriendschap zich niet uit tot het plannen van societyschandalen?’

‘Nee.’

‘Je zou er veel kranten mee verkopen.’

Wat hem zou helpen kranten te verkopen, was de hand leggen op het concern van haar vader, dacht hij.

‘Laten we terugkomen op mijn zogenaamde spelletje.’ Expres liet hij zijn stem gladjes klinken. Hij oefende lichte druk uit in het midden van haar rug om hen in een andere richting te voeren.

‘Je moedigt hem aan,’ zei ze nadrukkelijk.

Bij stilzwijgende overeenkomst hadden ze elkaar zo veel mogelijk vermeden wanneer ze elkaar bij sociale aangelegenheden troffen. De dreiging van een huwelijk had altijd als een donkere wolk boven hun hoofden gehan-
gen.

‘Misschien wil ik dat wel.’ Hij had het huwelijkscomplotje van de oudere generatie altijd naast zich neergelegd, maar onlangs hadden de zaken een andere wending genomen.

Ze keek onthutst. ‘Dat kun je niet menen.’

Hij haalde zijn schouders op. ‘Waarom niet? We zullen allebei ooit wel eens trouwen, dus waarom niet met elkaar? Een adellijk huwelijk is waarschijnlijk net zo goed als elk ander.’

‘Ik heb al iemand.’

Hij keek om zich heen. ‘Ja? Waar is de gelukkige?’

Ze stak haar kin in de lucht. ‘Hij kon er vandaag niet bij zijn.’

‘Vertel me niet dat je bevriend bent met de een of andere loser.’ Wat een verspilling.

Ze schonk hem een vernietigende blik.

Dus daarom kom je in je eentje naar een bruiloft,’ vervolgde hij, heel goed beseffend dat hij het risico liep haar kwaad te maken.

‘Het is me niet ontgaan dat jij hier ook alleen bent,’ diende ze hem van repliek.

‘Ja, maar daar is een reden voor.’

Ze kneep haar ogen half dicht. ‘En dat is?’

‘In ben geïnteresseerd in het fuseren van Kincaid News met Melton Media. Je vader wil me graag ter wille zijn… als ik met zijn dochter trouw.’ Hij hield zijn hoofd scheef en herhaalde zogenaamd ernstig de woorden van burggraaf Kincaid. ‘Dan houden we alles in de familie, zie je.’

Haar ogen gingen wijder open, en ze mompelde iets binnensmonds.

‘Precies,’ stemde Sawyer in, en zijn mondhoeken krulden. ‘Denk eens aan al de problemen die jij en je zussen hem tot nog toe hebben bezorgd. Jullie hebben allemaal geweigerd je te schikken. Je vader vestigt zijn hoop op de derde generatie.’

Het orkest stopte met spelen, maar toen ze zich van hem wilde losmaken, hield hij zijn arm om haar middel geklemd. Even stribbelde ze tegen, maar toen de band een nieuw nummer inzette voerde hij haar handig mee. Hij was niet van plan hun gesprek nu al te beëindigen.

Bovendien, ze voelde prettig aan in zijn armen, moest hij toegeven toen hij haar verrukkelijke rondingen tegen zich aan voelde. Met haar naar bed gaan zou geen straf zijn.

Met Tamara moest hij zijn kaarten voorzichtig spelen, maar uiteindelijk zou de beloning oneindig groter zijn.

Tamara schonk hem een geforceerde glimlach. ‘Je klinkt net als mijn vader. Weet je zeker dat jullie niet een en dezelfde persoon zijn?’

Sawyer glimlachte terug op zijn eigen panterachtige manier. Tamara’s vader was slank en fit voor een man van zeventig, maar daar hield de lichamelijke gelijkenis tussen de twee mannen op. Niettemin gingen achter het peper-en-zoutkleurige haar en het grootvadergezicht van de burggraaf een scherp verstand en een keihard zakeninstinct schuil.

‘We nemen allebei graag grote risico’s,’ gaf hij toe.

‘Tja, hoe kon ik dat vergeten?’ kaatste ze terug. ‘Zaken gaan voor het meisje, zoals altijd.’

Hij schudde afkeurend zijn hoofd. ‘Wat een bittere toon voor iemand die haar levensstijl laat financieren door het familiefortuin.’

‘Het is minstens tien jaar geleden dat ik jong genoeg was om te worden gefinancierd, zoals jij het belieft te ­noemen,’ wierp ze tegen. ‘Tegenwoordig voorzie ik in mijn eigen onderhoud – uit vrije wil.’

Hij trok zijn wenkbrauwen op. Dus Tamara’s imago van onafhankelijke vrouw was niet alleen maar show.

‘Ik denk dat het woord bitter meer bij andere omstandigheden past, zoals het doormaken van drie echtscheidingen,’ zei ze scherp.

‘En toch lijkt je vader me iemand die beslist niet ongelukkig is met zijn leven. Eigenlijk is hij zo romantisch dat hij je naar het altaar wil zien lopen.’

‘Met jou?’ Ze lachte spottend. ‘Dat dacht ik niet.’

Er verschenen rimpeltjes bij zijn ooghoeken van bewondering, ook al was het een lompe opmerking. ‘Je bent een botte New Yorker.’

Ze trok een wenkbrauw op. ‘Een vrouw naar je hart, bedoel je? Vergeet het maar!’

‘Mijn eerste huwelijksaanzoek, en meteen geweigerd.’

‘Ik ben ervan overtuigd dat het je reputatie geen schade zal doen,’ antwoordde ze. ‘Jullie mediabonzen weten hoe jullie een verhaal moeten brengen.’

Na een ogenblik begon hij te lachen. ‘Wat maakt mij eigenlijk tot zo’n ongewenste huwelijkspartner?’

‘Waar moet ik beginnen? Heb je een week?’

‘Geef me de krantenkop in vijf seconden.’

‘Ik begrijp waarom mijn vader een schoonzoon wil zoals jij.’

Hij keek haar vragend aan.

Jullie zijn allebei van adel en mediabaron,’ vervolgde ze.’

‘Toch niet bepaald slechte eigenschappen.’

‘Maar ik weet ook waarom ik geen man wil zoals jij,’ ging ze verder, zonder op zijn vaststelling in te gaan. ‘Je lijkt te veel op mijn vader.’

O, waren ze daar weer? ‘Zou het helpen als ik erop wijs dat ik geen drie ex-vrouwen heb?’

Ze schudde haar hoofd. ‘Jij bent met je imperium getrouwd. Jouw grote liefde is het nieuws. Macht uitoefenen is je lust en je leven.’

‘Ik neem aan dat het bestaan van ex-vriendinnen geen afdoende bewijs is van het tegendeel?’ informeerde hij droog.

‘En waardoor hebben ze de status van ex gekregen?’

Hij trok een wenkbrauw op. ‘Misschien werkte het niet tussen ons.’

‘Het sleutelwoord is werk,’ antwoordde ze. ‘Het jouwe, namelijk. Mijn vader leeft voor de mediabusiness, zelfs ten koste van mensen die van hem houden.’

Na deze opmerking liet hij het gesprek verwateren, want het was overduidelijk dat ze op voet van oorlog stonden en dat ze zichzelf beschouwde als een van de slachtoffers van haar vaders ambitie.

Zwijgend dansten ze verder. Haar gezicht was van hem afgewend, alsof ze tussen de dansende gasten naar een ontsnappingsmogelijkheid zocht.

Deze dame vormde een hele uitdaging. Ze was duidelijk gefrustreerd door de scheiding van haar ouders en de buitensporige ambities van haar vader, en geenszins van plan de fouten van haar ouders te herhalen.

Hij had haar weigering om zichzelf tekort te doen op het gebied van romantiek kunnen bewonderen, als hij niet de man zou zijn die werd afgekeurd. Hij was het product van een ongelukkig huwelijk tussen een Britse lord en een lid van de Amerikaanse society en had dus ervaring uit de eerste hand met levenslustige vrouwen die zich niet konden aanpassen aan het door traditie gebonden leven van de Britse adel. Zo had zijn moeder het in haar hoofd gehaald hem naar de beroemdste figuur uit de boeken van Mark Twain te noemen. Wie had ooit gehoord van een Britse graaf die was genoemd naar een figuur uit een typisch Amerikaans boek?

Even had Tamara hem aan het twijfelen gebracht over wat hij moest doen om burggraaf Kincaids mediabedrijf in handen te krijgen, maar inmiddels klemde hij zijn kaken op elkaar. Na al zijn harde werken om te komen waar hij nu was, peinsde hij er niet over zich te laten dwarsbomen door een paar probleempjes – waaronder het bestaan van een loser van een vriendje.

Toen de muziek opnieuw stopte wilde Tamara zich van hem terugtrekken, en hij liet haar los.

‘Wij zijn uitgepraat,’ zei ze, lichtelijk uitdagend.

Hij trok spottend een mondhoek op. ‘Bij lange na niet, maar tot nog toe is het me een genoegen geweest.’

Hij zag haar groene ogen verder opengaan. Toen draaide ze zich met een ruk om en liep weg.



Hoofdstuk 2

 

 

 

De conferentietelefoon was vast uitgevonden voor de kwebbelfeestjes van vriendinnen. Na de bruiloftsramp van zaterdag had ze Belinda en Pia nog niet eerder gebeld. Dat was niets voor haar in geval van een crisis, maar dit was niet zomaar een crisis waarbij het ging om een man, geld of een lastige baas. Het gebeurde niet vaak dat een vrouw haar bruiloft in rook zag opgaan.

Maar nu was het maandagochtend. Hoog tijd, vond Tamara, om te zien hoe de vlag erbij hing bij haar vriendinnen.

‘Nou, Mrs. Hollings geniet hiervan,’ begon ze zonder inleiding nadat ze haar vriendinnen op de luidspreker had gezet. ‘Als ik dat mens ooit in mijn handen krijg…’ De gedachte dat de ouwe roddelheks bij Sawyer in dienst was, maakte haar nog woedender. Ze sloeg een wat zachtere toon aan. ‘Gaat het een beetje, Belinda?’

‘Ik zal het wel overleven,’ antwoordde haar vriendin. ‘Denk ik.’

‘Ben je echt nog steeds getrouwd met Colin Granville?’ vroeg Pia.

‘Ik vrees van wel,’ gaf Belinda toe. ‘Maar niet lang meer. ‘Zodra ik de markies…’ ze legde sarcastisch de nadruk op Colins titel ‘…zover heb dat hij instemt met een nietigverklaring, is alles in orde.’

‘Een snel einde aan een snel huwelijk,’ zei Pia opgewekt voordat ze haar stem onzeker liet wegsterven. Geen van hen wilde worden herinnerd aan Belinda’s onzalige sprint naar een trouwkapelletje in Las Vegas.

Tamara wist dat de Wentworths en de Granvilles in Berkshire generaties lang buren en rivalen waren geweest. Waarschijnlijk daarom had Belinda haar huwelijk met de markies van Easterbridge in stilte beëindigd en had ze niemand iets gezegd, zelfs niet haar beste vriendinnen, over het kortstondige huwelijk.

‘Colin gaat toch niet moeilijk doen over de nietigverklaring?’ vroeg Tamara.

‘Natuurlijk niet!’ antwoordde Belinda. ‘Waarom zou hij? Het was tenslotte geen echt huwelijk. We haastten ons een trouwkapelletje in Las Vegas binnen. De volgende ochtend hadden we er spijt van. Colin zei dat hij voor de nietigverklaring zou zorgen!’

‘Om terug te komen op het ogenblik waarop jullie zo haastig die kapel binnen gingen,’ ging Tamara door. ‘Hoe kwam dat? Haast heb je op weg naar het vliegveld als je een vlucht niet wilt missen.’

‘Of op weg naar Louis Vuitton om de nieuwste tas te pakken te krijgen,’ droeg Pia bij.

‘Precies,’ vervolgde Tamara. ‘Maar je rent niet naar een trouwkapel om je aan de haak te laten slaan.’

Belinda zuchtte. ‘Wel als je in Vegas bent, en je onverwacht tegen iemand op loopt. En als je wat hebt gedronken dat je naar het hoofd is gestegen.’

Pia’s gekreun van medeleven klonk door de luidspreker.

Tamara vroeg zich af wie de grootste schuldige was, de drank of Colin zelf. Haar verstandige vriendin was niet het type om zomaar dronken te worden.

‘Je hebt je naam toch niet veranderd in Granville, hè?’ vroeg Tamara. ‘Want anders…’

Pia hapte naar adem. ‘O, Belinda, nee hè! Zeg dat je je niet wettig bij de vijand hebt aangesloten! Want dan heb je jezelf de
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